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  الدورة السادسة والستون
  من جدول الأعمال) ج (٦٩ و ١٣٤البندان 

  ٢٠١٣- ٢٠١٢الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 
حـــالات حقـــوق الإنـــسان : تعزيـــز حقـــوق الإنـــسان وحمايتـــها 

        والتقارير المقدمـــة مــن المقررين والممثلين الخاصين
  حالة حقوق الإنسان في ميانمار    

  
  A/C.3/66/L.55/Rev.1ثار المترتبة في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار الآ    

  
التقريـــر الـــسادس عـــشر للجنـــة الاستـــشارية لـــشؤون الإدارة والميزانيـــة بـــشأن     

  ٢٠١٣-٢٠١٢الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 
  
يان المقدم من الأمين العـام وفقـا        نظرت اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية في الب         - ١

 من النظـام الـداخلي للجمعيـة العامـة بـشأن الآثـار المترتبـة في الميزانيـة البرنامجيـة علـى                       ١٥٣للمادة  
  ).A/C.5/66/10( المتعلق بحالة حقوق الإنسان في ميانمار A/C.3/66/L.55/Rev.1مشروع القرار 

لجمعية العامة سـتطلب مـن الأمـين العـام،           من البيان، فإن ا    ٢وكما هو مبين في الفقرة        - ٢
أن يواصـل مـساعيه     ) أ (:A/C.3/66/L.55/Rev.1 من مشروع القرار     ٣٢بموجب أحكام الفقرة    

الحميدة وأن يتابع مناقشاته مع حكومة وشعب ميانمار بشأن حالـة حقـوق الإنـسان والانتقـال                 
ات المعنيـة، بمـا فيهـا الجماعـات         إلى الديمقراطية وعملية المـصالحة الوطنيـة، بمـشاركة جميـع الجه ـ           

كومـة تقـديم المـساعدة التقنيـة        المدافعة عن الديمقراطيـة وحقـوق الإنـسان، وأن يعـرض علـى الح             
وأن يقدم كل ما يلزم من مساعدة إلى المستشار الخـاص والمقـرر الخـاص               ) ب(هذا الصدد؛    في

وأن يقـدم تقريـرا     ) ج(لتمكينهما من أداء ولايتيهما بصورة كاملـة وفعالـة وعلـى نحـو منـسق؛                
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قـوق الإنـسان عـن التقـدم المحـرز        إلى الجمعية العامـة في دورتهـا الـسابعة والـستين وإلى مجلـس ح              
  .تنفيذ هذا القرار في
 مـن   ٩ إلى   ٤ويرد وصف للأنشطة التي سـتنفذ الطلبـات مـن خلالهـا في الفقـرات مـن                    - ٣

. ات المقــدرة مــن المــوارد معلومــات عــن الاحتياجــ١٤ إلى ١٠وتتــضمن الفقــرات مــن . البيــان
وتلاحظ اللجنـة الاستـشارية أن الأمـين العـام يقـدّر صـافي تكـاليف اسـتمرار مـساعيه الحميـدة                      
الرامية إلى تيسير عملية المصالحة الوطنية وتحقيق الديمقراطية عن طريق مستـشاره الخـاص المعـني             

 بمبلـغ  ٢٠١٢ديـسمبر  /لأول كـانون ا ٣١ينـاير إلى  / كانون الثاني١بميانمار لمدة سنة واحدة من      
ــا بــــ  ( دولار ١ ٢٠٠ ٥٠٠ ويقـــدم تحليـــل أكثـــر تفـــصيلا    ).  دولار١ ٣٥٨ ١٠٠وإجماليهـ

للتكــاليف ذات الــصلة ضــمن تقريــر الأمــين العــام عــن التقــديرات المتعلقــة بالبعثــات الــسياسية   
 امــة الخاصــة والمــساعي الحميــدة والمبــادرات الــسياسية الأخــرى الــتي أذنــت بهــا الجمعيــة الع         

ــرة 2و  Corr.1 و A/66/354/Add.1(مجلـــــس الأمـــــن  أو/و ــة ). ٣٧، الفقـــ وتلاحـــــظ اللجنـــ
غل الاستشارية أن المستشار الخاص بالنيابة، وهو أيضا رئيس مكتب الأمين العام، ظل يـش             

، وأنه من المتوقع تعيين مستشار خـاص     ٢٠١٠ديسمبر  / كانون الأول  ١هذا المنصب منذ    
  .)٣٩ نفسه، الفقرة المرجع (٢٠١١جديد بنهاية عام 

وعند الاستفسار، أُبلغت اللجنة الاستشارية بأن مجموعـة أصـدقاء الأمـين العـام المعنيـة                  - ٤
 مـن القـرار، هـي منتـدى تـشاوري أنـشأه الأمـين العـام دعمـا                  ٢٨بميانمار، المـذكورة في الفقـرة       

، ٢٠٠٧نـشئت عـام     وتتـألف هـذه المجموعـة، الـتي أُ        . لتنفيذ ولاية المساعي الحميدة الموكلة إليه     
الاتحـــاد الروســـي وأســـتراليا وإندونيـــسيا وتايلنـــد وجمهوريـــة كوريـــا  :  عـــضوا، هـــم١٥مـــن 

وسنغافورة والصين وفرنسا وفييت نـام والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية                  
لى شـــير إوأ. والنـــرويج والهنـــد والولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة واليابـــان والاتحـــاد الأوروبي      

 اجتماعـا منـذ إنـشائها، بمـا في ذلـك أربعـة اجتماعـات علـى المـستوى          ١٦المجموعة عقـدت    أن
ولم تتكبد الأمم المتحدة أي تكاليف إضافية جراء هذه الاجتماعـات، بمـا فيهـا تلـك                 . الوزاري

  .المعقودة على المستوى الوزاري، لأن المجموعة عقدت كل اجتماعاتها في المقر
 دولار ٢٢٨ ٠٠٠ر، أُبلغـت اللجنــة الاستـشارية بــأن الميزانيـة البالغــة    وعنـد الاستفــسا   - ٥

المخصــصة للــسفر الرسمــي للمستــشار الخــاص تــشمل مــوارد مخصــصة لتلبيــة احتياجــات الــسفر  
)  دولارا٢٩ ٣١٢(والسفر إلى أوروبـا وأمريكـا الـشمالية    )  دولارا١٩٩ ٢٨٨(داخل المنطقة  

وأُبلغـت اللجنـة كـذلك بـأن     . دين الـوطني والـدولي  للتشاور مـع الأطـراف الفاعلـة علـى الـصعي       
. المستــشار الخــاص يرافقــه في أســفاره موظفــون لتقــديم خــدمات الــدعم والمتابعــة للمــشاورات  

ــة . وتتوقــع اللجنــة الاستــشارية ألا يُلجــأ إلى الــسفر الرسمــي إلا للــضرورة    وتــشجع اللجن
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احـة لعقـد الاجتماعـات      لفـرص المت  مكتب المستـشار الخـاص علـى الاسـتفادة الكاملـة مـن ا             
  .نيويورك من أجل خفض تكاليف السفر في
وفيما يتعلق بالاسـتعانة بخـدمات الاستـشاريين، أُبلغـت اللجنـة الاستـشارية بـأن برنـامج                - ٦

 مـن شـأنه أن يتـيح        ٢٠١١مارس  /الإصلاحات الشاملة الذي أعلن عنه الرئيس ثين سين في آذار         
ين ميانمــار والأمــم المتحــدة في مجموعــة مــن المجــالات   أساســا وإطــارا جديــدين لتعزيــز التعــاون ب ــ 

الأساسية المتصلة بولاية المساعي الحميدة للأمين العام، والـتي تتطلـب خـبرات غـير متاحـة داخـل                   
ويشمل هذا التعاون مجالات مثـل تقـديم المـساعدة التقنيـة والـدعم لعمليـات رسـم          . الأمانة العامة 

  مجالات الصحة والتعليم والحد مـن      ادية العامة، وبخاصة في   وتنفيذ السياسات الاجتماعية والاقتص   
  .الفقر، لدعم الأولويات الإنمائية الوطنية في إطار الانتقال السياسي والاقتصادي المعلن في ميانمار

قنيـة، الـوارد   وتلاحظ اللجنة الاستـشارية أنـه فيمـا يخـص الطلـب المتعلـق بالمـساعدة الت                 - ٧
من مشروع القرار، فإن هذه المساعدة، إن طُلبـت، سـتقدَّم   ) أ (٣٢ الجزء الأخير من الفقرة   في

وتلاحظ اللجنـة كـذلك     . في إطار أنشطة التعاون التقني لمفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان         
مــن القــرار، فــإن ) ب (٣٢أنــه فيمــا يخــص الطلــب المتعلــق بــالمقرر الخــاص، الــوارد في الفقــرة   

 دولار  ٧٠ ٢٠٠ولـذلك، فقـد رُصـد اعتمـاد قـدره           . ع دائـم  الاحتياجات المتصلة بـه ذات طـاب      
، حقـوق الإنـسان، مـن الميزانيـة البرنامجيـة      ٢٤سنويا لتنفيذ أنشطة المقرر الخاص في إطار الباب   

  .٢٠١٣-٢٠١٢المقترحة لفترة السنتين 
وتوصي اللجنة الاستشارية بأن تبلغ اللجنة الخامـسة الجمعيـةَ العامـة بأنـه في حـال                   - ٨

، ســتكون هنــاك حاجــة إلى مــوارد يبلــغ   A/C.3/66/L.55/Rev.1ت مــشروع القــرار اعتمــد
ــا ( دولار ١ ٢٠٠ ٥٠٠صــافيها  ــرة مــن  )  دولار١ ٣٥٨ ١٠٠وإجماليه  كــانون ١للفت
ــاني ــاير إلى /الث  مــن أجــل مواصــلة جهــود المــساعي   ٢٠١٢ديــسمبر / كــانون الأول٣١ين

وتوجّـه اللجنـة انتبـاه اللجنـة        . لة في ميانمـار   الحميدة التي يبذلها الأمين العام فيما يتعلق بالحا       
الخامسة إلى أن تلك الاحتياجـات، الـتي سـتقيد علـى حـساب الاعتمـاد المقتـرح تخصيـصه                    

، الـشؤون الـسياسية، مـن الميزانيـة البرنامجيـة           ٣للبعثات الـسياسية الخاصـة في إطـار البـاب           
عامـة في دورتهـا الحاليـة       ، قـد قُـدّمت بالفعـل إلى الجمعيـة ال          ٢٠١٣-٢٠١٢لفترة السنتين   

 وتقريـر اللجنـة الاستـشارية المقـدم في هـذا الـشأن،             2 و   Corr.1 و   A/66/354/Add.1انظر  (
A/66/7/Add.12.(  
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	1 - نظرت اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية في البيان المقدم من الأمين العام وفقا للمادة 153 من النظام الداخلي للجمعية العامة بشأن الآثار المترتبة في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار A/C.3/66/L.55/Rev.1 المتعلق بحالة حقوق الإنسان في ميانمار (A/C.5/66/10).
	2 - وكما هو مبين في الفقرة 2 من البيان، فإن الجمعية العامة ستطلب من الأمين العام، بموجب أحكام الفقرة 32 من مشروع القرار A/C.3/66/L.55/Rev.1: (أ) أن يواصل مساعيه الحميدة وأن يتابع مناقشاته مع حكومة وشعب ميانمار بشأن حالة حقوق الإنسان والانتقال إلى الديمقراطية وعملية المصالحة الوطنية، بمشاركة جميع الجهات المعنية، بما فيها الجماعات المدافعة عن الديمقراطية وحقوق الإنسان، وأن يعرض على الحكومة تقديم المساعدة التقنية في هذا الصدد؛ (ب) وأن يقدم كل ما يلزم من مساعدة إلى المستشار الخاص والمقرر الخاص لتمكينهما من أداء ولايتيهما بصورة كاملة وفعالة وعلى نحو منسق؛ (ج) وأن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين وإلى مجلس حقوق الإنسان عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار.
	3 - ويرد وصف للأنشطة التي ستنفذ الطلبات من خلالها في الفقرات من 4 إلى 9 من البيان. وتتضمن الفقرات من 10 إلى 14 معلومات عن الاحتياجات المقدرة من الموارد. وتلاحظ اللجنة الاستشارية أن الأمين العام يقدّر صافي تكاليف استمرار مساعيه الحميدة الرامية إلى تيسير عملية المصالحة الوطنية وتحقيق الديمقراطية عن طريق مستشاره الخاص المعني بميانمار لمدة سنة واحدة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2012 بمبلغ 500 200 1 دولار (وإجماليها بـ 100 358 1 دولار). ويقدم تحليل أكثر تفصيلا للتكاليف ذات الصلة ضمن تقرير الأمين العام عن التقديرات المتعلقة بالبعثات السياسية الخاصة والمساعي الحميدة والمبادرات السياسية الأخرى التي أذنت بها الجمعية العامة و/أو مجلس الأمن (A/66/354/Add.1 و Corr.1 و 2، الفقرة 37). وتلاحظ اللجنة الاستشارية أن المستشار الخاص بالنيابة، وهو أيضا رئيس مكتب الأمين العام، ظل يشغل هذا المنصب منذ 1 كانون الأول/ديسمبر 2010، وأنه من المتوقع تعيين مستشار خاص جديد بنهاية عام 2011 (المرجع نفسه، الفقرة 39).
	4 - وعند الاستفسار، أُبلغت اللجنة الاستشارية بأن مجموعة أصدقاء الأمين العام المعنية بميانمار، المذكورة في الفقرة 28 من القرار، هي منتدى تشاوري أنشأه الأمين العام دعما لتنفيذ ولاية المساعي الحميدة الموكلة إليه. وتتألف هذه المجموعة، التي أُنشئت عام 2007، من 15 عضوا، هم: الاتحاد الروسي وأستراليا وإندونيسيا وتايلند وجمهورية كوريا وسنغافورة والصين وفرنسا وفييت نام والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية والنرويج والهند والولايات المتحدة الأمريكية واليابان والاتحاد الأوروبي. وأشير إلى أن المجموعة عقدت 16 اجتماعا منذ إنشائها، بما في ذلك أربعة اجتماعات على المستوى الوزاري. ولم تتكبد الأمم المتحدة أي تكاليف إضافية جراء هذه الاجتماعات، بما فيها تلك المعقودة على المستوى الوزاري، لأن المجموعة عقدت كل اجتماعاتها في المقر.
	5 - وعند الاستفسار، أُبلغت اللجنة الاستشارية بأن الميزانية البالغة 000 228 دولار المخصصة للسفر الرسمي للمستشار الخاص تشمل موارد مخصصة لتلبية احتياجات السفر داخل المنطقة (288 199 دولارا) والسفر إلى أوروبا وأمريكا الشمالية (312 29 دولارا) للتشاور مع الأطراف الفاعلة على الصعيدين الوطني والدولي. وأُبلغت اللجنة كذلك بأن المستشار الخاص يرافقه في أسفاره موظفون لتقديم خدمات الدعم والمتابعة للمشاورات. وتتوقع اللجنة الاستشارية ألا يُلجأ إلى السفر الرسمي إلا للضرورة. وتشجع اللجنة مكتب المستشار الخاص على الاستفادة الكاملة من الفرص المتاحة لعقد الاجتماعات في نيويورك من أجل خفض تكاليف السفر.
	6 - وفيما يتعلق بالاستعانة بخدمات الاستشاريين، أُبلغت اللجنة الاستشارية بأن برنامج الإصلاحات الشاملة الذي أعلن عنه الرئيس ثين سين في آذار/مارس 2011 من شأنه أن يتيح أساسا وإطارا جديدين لتعزيز التعاون بين ميانمار والأمم المتحدة في مجموعة من المجالات الأساسية المتصلة بولاية المساعي الحميدة للأمين العام، والتي تتطلب خبرات غير متاحة داخل الأمانة العامة. ويشمل هذا التعاون مجالات مثل تقديم المساعدة التقنية والدعم لعمليات رسم وتنفيذ السياسات الاجتماعية والاقتصادية العامة، وبخاصة في مجالات الصحة والتعليم والحد من الفقر، لدعم الأولويات الإنمائية الوطنية في إطار الانتقال السياسي والاقتصادي المعلن في ميانمار.
	7 - وتلاحظ اللجنة الاستشارية أنه فيما يخص الطلب المتعلق بالمساعدة التقنية، الوارد في الجزء الأخير من الفقرة 32 (أ) من مشروع القرار، فإن هذه المساعدة، إن طُلبت، ستقدَّم في إطار أنشطة التعاون التقني لمفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان. وتلاحظ اللجنة كذلك أنه فيما يخص الطلب المتعلق بالمقرر الخاص، الوارد في الفقرة 32 (ب) من القرار، فإن الاحتياجات المتصلة به ذات طابع دائم. ولذلك، فقد رُصد اعتماد قدره 200 70 دولار سنويا لتنفيذ أنشطة المقرر الخاص في إطار الباب 24، حقوق الإنسان، من الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2012-2013.
	8 - وتوصي اللجنة الاستشارية بأن تبلغ اللجنة الخامسة الجمعيةَ العامة بأنه في حال اعتمدت مشروع القرار A/C.3/66/L.55/Rev.1، ستكون هناك حاجة إلى موارد يبلغ صافيها 500 200 1 دولار (وإجماليها 100 358 1 دولار) للفترة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 كانون الأول/ديسمبر 2012 من أجل مواصلة جهود المساعي الحميدة التي يبذلها الأمين العام فيما يتعلق بالحالة في ميانمار. وتوجّه اللجنة انتباه اللجنة الخامسة إلى أن تلك الاحتياجات، التي ستقيد على حساب الاعتماد المقترح تخصيصه للبعثات السياسية الخاصة في إطار الباب 3، الشؤون السياسية، من الميزانية البرنامجية لفترة السنتين 2012-2013، قد قُدّمت بالفعل إلى الجمعية العامة في دورتها الحالية (انظر A/66/354/Add.1 و Corr.1 و 2 وتقرير اللجنة الاستشارية المقدم في هذا الشأن، A/66/7/Add.12).

